
Харрисон одним махом съел один жареный свиной глаз, и его лицо сморщилось, когда он
предавался смеси его остроты и божественности.

Дракула посмотрел на свой стейк с черным перцем и сделал глубокий вдох, чтобы успокоиться
на тот случай, если он не сможет сопротивляться желанию шлепнуть маленького толстяка в
полет.

— Старый сэр, не хотите ли попробовать? — Прикончив два шашлыка и выпив полпинты пива,
Харрисон тепло протянул Дракуле шашлык из жареных свиных глаз.

— Нет, — Дракула бесстрастно отверг его. У него не было причин гневаться из-за этого
маленького толстяка, когда он был таким милым.

— Тогда ладно, — Харрисон улыбнулся и откусил глаз свиньи.

Вены на лбу Дракулы вздулись. Он почти не мог сопротивляться желанию. Дракула проткнул
вилкой кусок стейка и сунул его в рот. Аромат красного вина и стейка распространился у него
во рту, и это заставило Дракулу снова обратить внимание на стейк.

Этот стейк никогда не мог надоесть! Вдобавок ко всему, это красное вино… Какая трата
хороших вещей!

— Ваш вонючий тофу, — Анжела подала круглую тарелку, покрытую золотой крышкой, и
поставила ее перед Харрисоном. После этого сняла крышку.

Уникально вонючий аромат тофу взорвался, как ароматная бомба.

Дракула, который был погружен во вкус стейка, выплюнул все, как только почувствовал легкий
запах вонючего тофу.

— Чей туалет взорвался!! — Дракула закрыл нос и взмахнул рукой, создавая вокруг себя
барьер от запаха. Он недоверчиво посмотрел на маленького толстяка, а также на эту черную
штуку перед ним.

— Хе-хе, старый сэр, это деликатес высшего сорта, вы должны увидеть его, чтобы поверить в
это — вонючий тофу, — Харрисон осторожно взял вонючий черный тофу, словно это было
сокровище. Он окунул его в соус, а затем положил в рот.

— О, этот вкус! Это возвышает мою душу, — глаза Харрисона закатились, когда он
наслаждался вкусом вонючего тофу.

Что он за монстр?! Люди сейчас такие стойкие?  Дракула был ошеломлен. Похоже, я больше не



могу пить человеческую кровь. Они перестали быть чистыми.

— Ваши жареные щупальца осьминога и шарики из осьминога, — Ябемия быстро подала блюда
Харрисону.

Само название заставило Дракулу отвернуться. Вдобавок ко всему, он начал серьезно думать,
не стоит ли ему просто уйти со своим стейком. Если так будет продолжаться, он не сможет
нормально закончить трапезу, каким бы хорошим ни был стейк.

— Босс Майк невероятен! Это блюдо прекрасно, как цветок, а эти маленькие шарики такие
милые, — воскликнул Харрисон.

Я не верю тебе. Этот маленький толстяк лжет.  Дракула закатил глаза и не был убежден.

— Эй, старый сэр, если вам не нравится вонючий тофу и жареные свиные глаза, почему бы вам
не попробовать это? — Харрисон сказал Дракуле. Он чувствовал себя немного стыдно за то, что
его вонючий тофу, похоже, повлиял на еду Дракулы.

— Нет, — Дракула холодно отверг. Ну и шутка. Даже если бы он умер здесь, он бы никогда не
стал есть щупальца осьминога!

Этот старый сэр немного горд,  подумал про себя Харрисон. Однако он не стал продолжать,
чтобы Дракула не разозлился. Он подобрал щупальце осьминога и сунул его в рот.

На этот раз звука не было вообще.

— Хм? — Дракуле показалось немного странным, что Харрисон вдруг стал таким тихим после
всех своих преувеличенных восклицаний и чепухи.

Хе-хе, это месть. Твоя вина, что ты это ешь.  Дракула улыбнулся про себя. Он взглянул на
Харрисона, но был ошеломлен увиденным.

Этот маленький толстяк не окаменел. Вместо этого он, казалось, находился в состоянии,
похожем на транс. Его глаза были расфокусированы, а мизинец немного приподнялся, как
будто он увидел что-то чудесное.

Что происходит? Неужели жареные щупальца осьминога действительно так хороши? Дракула
смутился. Он немного помолчал и осмотрелся.

На столе стояло два новых блюда. Там была красочная тарелка с едой. Красный и зеленый
перцы и фиолетовый лук заняли половину тарелки, а маленькие кусочки щупалец осьминога
заняли еще половину тарелки. Поверхность блестела, и на ней не было ничего похожего на



глазные яблоки. Щупальца были толщиной с его мизинец, и их едва ли можно было
ассоциировать с монстром-осьминогом в подземной пещере.

Еда, подаваемая на квадратной тарелке рядом, должна была быть так называемыми шариками
из осьминога. Они были золотисто-коричневого цвета и действительно очень милые.

Только это?

Дракула был ошеломлен. Ему казалось, что его обманули.

Это щупальце осьминога?

Это ничто!

В этот момент Харрисон пришел в себя. Он удивленно посмотрел на Дракулу и сказал: «Старый
сэр, вы должны попробовать. Я увидел истинный смысл жизни!» Сказав это, Харрисон
подтолкнул тарелку к Дракуле.

Уголок тарелки был вдавлен в барьер от запаха Дракулы.

Аромат жареных щупалец осьминога расцвел.

Что это за запах?!

Дракула был потрясен. Сильный аромат властно доносился до его носа. Это был запах океана.
Вместе с другими ингредиентами и приправами это стало очень заманчиво.

Как вампир, веками живший в Царстве Безбрежного Моря, он знал, что осьминоги происходят
из моря. Предок демонов страха имел в качестве домашнего питомца огромного осьминога.

Однако он никак не ожидал, что кто-то приготовит из него блюдо, и что блюдо окажется таким
заманчивым!

Дракула сглотнул и покраснел.

Он жаждал этого.

Однако он был предком вампиров!

У него был имидж, который нужно было поддерживать.



— Посмотрите, как вкусно его едят те парни, — Харрисон с улыбкой посмотрел на стол Крассу
и сказал: «Все новые блюда Босса Майка стоит попробовать».

Дракула обернулся, чтобы взглянуть, и случайно увидел, как Луи кладет в рот шарик из
осьминога. Остальные трое искали щупальца осьминога в куче побочных ингредиентов.

— Это… — Дракула почувствовал, что образ, который ему нужно было поддерживать, внезапно
исчез.

— Вот, попробуйте, — Харрисон с улыбкой передал Дракуле пару палочек для еды.

Дракула больше не сопротивлялся. Он взял кусок щупальца осьминога и положил его в рот.

— О~! Этот вкус!

Хрустящее и нежное щупальце осьминога можно очень легко раскусить. Оно было немного
острым, но очень освежающим. Соус придал ему многослойность и богатство вкуса.

Божественность, которая была скрыта, также высвобождалась, когда он жевал.

Будучи вампиром, выросшим у моря, он никогда не испытывал такой силы благости моря. Что
было еще более невероятным, так это то, что он действительно попробовал его в городе
посреди континента.

Никакие слова не могли описать его нынешние эмоции, и у него было всего два слова.

— Это восхитительно!
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